
W zestawie / Included / Im Lieferumfang / В комплекте

PL	 Instrukcja montażu i konserwacji 
EN	 Installation and maintenance 
DE	 Montage- und Wartungsanleitung 
RU	 Инструкция по установке и уходу

PL	 Czyszczenie i konserwacja
	 1. �Do czyszczenia akcesoriów nie należy stosować 

środków żrących lub ścierających.
	 2. �Powierzchnię akcesoriów przecierać miękką ście-

reczką nasączoną w roztworze łagodnego środka 
czyszczącego.

EN	 Cleaning and maintenance
	 1. �The accessories should not be cleaned with  

any acidic or abrasive cleansers.
	 2. �The accessories surface should be cleaned with  

a soft cloth and a solution of a gentle cleanser

DE	 Reinigung und Wartung
	 1.  �Zur Reinigung des Zubehörs dürfen keine oder krat zenden 

Mittel verwendet werden.
	 2.  �Die Oberfläche des Zubehörs soll mittels eines mit mildem 

Reinigungsmittel getränkten Lappens abgewischt  
werden.

RU	 Очистка и уход
	 1. �Для очистки аксессуаров избегать разъедающих и исти-

рающих веществ.
	 2. �Поверхность аксессуаров протирать мягкой   тряпкой, 

намоченной в растворе деликатного моющего средства.

5 sztuk węży podłączeniowych   
5 x connecting hose  
5 Stück Anschlussschläuche   
5 штук присоединительных 
патрубков

Zawór przełączający  
Switching valve  
Umschaltventil  
Клапан переключения

Przelotka prysznica  
Bathtub ring  
Duschtülle  
Душевой ниппель  
- переходник

Wąż prysznicowy  
Shower hose  
Duschschlauch  
Душевой шланг

Mieszacz  
Mixer  
Mischer  
Смеситель

Wylewka  
Spout  
Auslauf  
Излив

Rączka prysznicowa  
Handshower  
Duschhalter  
Ручка душа
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Woda zimna
Cold water
Kaltwasser

Холодная вода

Woda ciepła
Hot water

Warmwasser
Горячая вода


